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ARTEFACT

T  his flag, approximately 54” x 8’8”, 
is made of dyed handwoven and 

handsewn wool. It is the standard 
Red Ensign, a mercantile flag that has 
been in use throughout the British 
Commonwealth since 1801.

In 1905, the flag’s owner, Joseph 
McCoonse, made an affidavit as to 
its origins. He related that his father, 
Ash-ton-quat, chief of the Swan Creek 
Black-River Chippewa in Michigan who 
fought on the side of the Americans in 
the War of 1812, had told him, “It’s an 
English flag we captured of Tecumseh at 
the time he was killed.” This was during 
the Battle of the Thames on October 5, 
1813.

There is also a Blue Ensign of similar size 
and age with connections to Tecumseh 
and the Battle of the Thames in the 
collection of the National Museum of 
the American Indian in New York, N.Y. M
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C e drapeau, qui mesure environ 54 po. 
sur 104 po., est fait de laine teinte 

tissée et cousue à la main. Il s’agit du Red 
Ensign standard, un drapeau marchand 
utilisé dans tout le Commonwealth 
britannique depuis 1801.

En 1905, le propriétaire du drapeau, Joseph 
McCoonse, a fait un affidavit sur ses origines. 
Il a raconté que son père, Ash-ton-quat, chef 
des Chippewa de Swan Creek et Black River, 
dans le Michigan, qui a combattu aux côtés 
des Américains pendant la guerre de 1812, 
lui avait dit : « C’est un drapeau anglais que 
nous avons pris à Tecumseh quand il a été 
tué. » C’était pendant la bataille de la rivière 
Thames, le 5 octobre 1813.

Il y a aussi un Blue Ensign de dimensions 
semblables et de même époque, lié aussi 
à Tecumseh et à la bataille de la rivière 
Thames, dans la collection du National 
Museum of the American Indian, à New York 
(N.Y.).M
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